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Montageanleitung
Zubehör Außenrollo Screen

Einbau für Wohndachfenster

der Baureihe 73. H/K

Instrucciones de
montaje 
Accesorios persianas exteriores 

Screen montaje para ventanas

de tejado de la serie 73. H/K

Paigaldusjuhend
Screen välisruloo ja lisatarvikud

Seeria 73. H/K katuseakendele

paigaldamine

Montážní návod
Příslušenství vnější rolety Screen
Montáž na okna obytného
podkroví konstrukční řady 73.H/K

Istruzioni per il
montaggio
Accessori per le rollo esterno

Screen previste per il

montaggio in mansarde

abitabili della serie costruttiva

73. H/K

Instructions de 
montage
Accessoires stores extérieurs 

Screen montage conçu pour les

fenêtres de toit des séries de

construction 73. H/K

Instruções de montagem
Acessórios estores exteriores 

Screen montagem para janelas

de sótãos da série 73. H/K

Montāžas instrukcija 
Aksesuāri Ārējās ruĮĮu marķīzes 
„Screen“ Uzstādīšanai 73. H/K
sērijas jumta logos

Montážny návod
Príslušenstvo vonkajšie rolety 
Screen Montáž na okná obytného
podkrovia konštrukčného radu 
73. H/K

Uputa za montažu 
Pribor za vanjske rolete Screen
ugradnja za krovne prozore serije
73. H/K

Assembly instructions
Accessories for Screen external 

roller blind suitable for

mounting on 73. H/K series

residential roof lights 

Instrukcja Montażu
Wyposażenie dodatkowe dla 
rolet zewnętrzna Screen
montowanych na oknach dla
poddaszy mieszkalnych szeregów
konstrukcyjnych 73. H/ K

Montavimo instrukcija 
Priedai Išorinės susukamos 
markizės „Screen“ gyvenamojo
namo stogo langui Serija 73. H/K

Szerelési útmutató 
Tartozék Külső roló Screen
beépítés a 73.H/K sorozat tetőtéri
ablakaiba

√‰ËÁ›Â˜
Û˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÛË˜ 
∂Í·ÚÙ‹Ì·Ù· ÂÍˆÙÂÚÈÎ‹˜ 
ÚÔÏÏÔÎÔ˘ÚÙ›Ó·˜ ÁÈ· 
ÙÔÔı¤ÙËÛË ÛÂ ÂÈÎÏÈÓ‹
·Ú¿ı˘Ú· ÛÙÂÁÒÓ ÙË˜ ÛÂÈÚ¿˜ 
73. H/K 

Montagehandleiding
Toebehoren buitenrolluik

Screen montage voor dakraam

van de serie 73. H/K

Инструкция по
монтажу 
Принадлежности наружные 
ролло-шторы Screen монтаж
для окон жилого чердака серии
73. H/K

Інструкція по монтажу 
Приладдя зовнішні ролло-
штори Screen монтаж для 
вікон жилого горища серії 
73. H/K

Navodilo za montažo
Pribor za zunanje rolete Screen
vgradnja za strešna okna serije 
73. H/K
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Im Uhrzeigersinn,
max. 20 x

Achtung !
Rolloträger festhalten

B1 B2

Arrettieren der Feder:
Rollo und Rolloträger
langsam entgegen-
gesetzt drehen bis 
die Feder einrastet.

B3
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B2 Dans le sens des aiguilles

d’une montre, max. 20x

Attention! Tenir le support de

volet 

B3 Butée de ressort: faire pivoter

doucement en sens inverse le

volet et le support de volet

jusqu’à ce que le ressort

s’enclenche.

B2 Met de klok mee, max. 

20x Opgelet! Rolluikhouder

vasthouden

B3 Bevestigen van de veer: 

rolluik en rolluikhouder 

langzaam in tegengestelde

richting draaien totdat de 

veer vastklikt.

B2 No sentido dos ponteiros do

relógio, no máx. 20x Atenção!

Segurar no suporte do estore 

B3 Fixar a mola: girar devagar o

estore e o suporte do estore no

sentido contrário até que a mola

fique fixa.

B2 Clockwise, max. 20 times

Attention! Hold roller blind 

carrier 

B3 To lock the spring: slowly 

turn roller blind and roller blind

carrier in opposite directions 

until the spring snaps in.

B2 по направлению часовой
стрелки, макс. 20x Внимание!
Держите неподвижно держатель
ролло-шторы
B3 Фиксация пружины: медленно
вращайте ролло-штору и ее
держатель в противоположных
направлениях до фиксации
пружины.

B2 Päripäeva, max 20x

Tähelepanu! Hoida ruloo alust

kinni 

B3 Vedru kinnitamine: keerata

rulood ja ruloo alust aeglaselt

vastassuunas kuni vedru

kinnitub.

B2 Pulksteņa rādītāja virzienā, 
max 20x Uzmanību! Pieturēt
marķīzes līsti 
B3 Atsperes nofiksēšana: Lēnām
pretējā virzienā griezt marķīzi un
tās līsti tik ilgi, līdz atspere
nofiksējas.

B2 Sukti maks. 20 kartų 
laikrodžio rodyklės kryptimi!
Dėmesio! Ritinėlį laikyti
B3 Spyruoklės fiksavimas: 
markizę ir ritinėlį lėtai sukti į
priešingą pusę kol užsifiksuos
spyruoklė. 

B2 у напрямку годинникової
стрілки, макс. 20x Увага! Міцно
тримайте тримач ролло-штори
B3 Фіксація пружини: повільно
повертайте ролло-штору та її
тримач у протилежних
напрямках до фіксації пружини.

B2 Ve směru otáčeni hodinových
ručiček, max. 20x Pozor! Držák
rolety pevně držte 
B3 Zajištěni pružiny: Roletu a 
držák rolety pomaly protichůdně
otáčejte, dokud pružina
nezapadne.

B2 V smeri urinih kazalcev, maks.
20x Pozor! Čvrsto držite nosilce
rolete
B3 Blokada vzmeti: Roleto in
nosilce rolete počasi obračajte
narazen dokler se vzmet ne
zaskoči.

B2 Ve smere otáčania hodinových
ručičiek, max. 20x Pozor! Držiak
rolety držte pevne 
B3 Zaistenie pružiny: Roletu a
držiak rolety pomaly protichodne
otáčajte, kým sa pružina nezaistí.

B2 U smjeru kretanja kazaljki na
satu, maks. 20x Pozor! Čvrsto
držite nosače rolete.
B3 Blokada opruge: Roletu i
nosače rolete polako okrećite u
suprotnom smjeru dok opruga 
ne uskoči u mjesto.

B2 In senso orario, max 20x

Attenzione! Mantenere ben 

fermo in portarollo 

B3 e bloccare la molla: Girare

lentamente nel senso opposto il

rollo e il portarollo fi

B2 ¢ÍÈ¿ ÚÈÛÙÚÔÊ‹, ÙÔ ÔÏ‡ 20x
¶ÚÔÛÔ¯‹! ∫Ú·Ù¿Ù ÛÙ·ıÚ¿ ÙÔÓ
¿ÍÔÓ·
B3 ∞ÛÊ¿ÏÈÛË ÙÔ˘ ÂÏ·ÙËÚ›Ô˘:
¶ÂÚÈÛÙÚ¤ÊÂÙÂ ÙÔÓ ¿ÍÔÓ· ·ÚÁ¿
·ÓÙ›ıÂÙ· ÚÔ˜ ÙËÓ ÚÔÏÏÔÎÔ˘ÚÙ›Ó· 
Ì¤¯ÚÈ Ó· ·ÛÊ·Ï›ÛÂÈ ÙÔ ÂÏ·Ù‹ÚÈÔ ÌÂ
ÙÔÓ ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎfi ‹¯Ô.

B2 Az óramutató járásával
megegyező irányban, max. 
20-szor Figyelem! A rolótartót
megfogni
B3 A rugó rögzítése: A rolót és 

a rolótartót lassan ellentétes

irányba elforgatni, amíg a rugó

be nem akad.

B2 en sentido horario, máx 20x

Atención! Sujetar el soporte de

persiana 

B3 Bloquear el muelle: Girar

lentamente la persiana y el

soporte en sentido contrario

hasta que encaje el muelle.

B2 W kierunku ruchu wskazówek
zegara, maks. 20x Uwaga! 
Trzymać element nośny rolety
B3 Unieruchomienie sprężyny:
Powoli obracać roletę oraz element
nośny rolety w przeciwnych
kierunkach, aż do momentu
zaskoczenia sprężyny.
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